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(Akti, katerih objava je obvezna)

UREDBA SVETA (ES) $t. 765/2006
z dne 18. maja 2006

o omejevalnih ukrepih proti predsedniku LukaSenku in nekaterim uradnikom Belorusije

SVET EVROPSKE UNIJE JE -

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti ter
zlasti ¢lenov 60 in 301 Pogodbe,

ob upostevanju skupnega stali¢a 2006/362/SZVP z dne 18.
maja 2006 o spremembi Skupnega stalis¢a 2006/276/SVZP o
omejevalnih ukrepih proti nekaterim uradnikom Belorusije (1),

ob upostevanju predloga Komisije,

ob upostevanju naslednjega:

()

Evropski svet je 24. marca 2006 obzaloval, da beloruski
organi niso izpolnili zavez OVSE o demokrati¢nih
volitvah, in menil, da so bile predsedniske volitve z
dne 19. marca 2006 zelo pomanjkljive ter obsodil akcijo
beloruskih organov, ki so istega dne odvzeli prostost
mirnim demonstrantom, ki so izvajali svojo legitimno
pravico do svobodnega zbiranja in protestirali proti
na¢inu poteka predsedniskih volitev. Evropski svet je
zato sklenil, da je proti odgovornim za krienje medna-
rodnih volilnih nacel treba uporabiti omejevalne ukrepe.

Svet je 10. aprila 2006 sklenil sprejeti omejevalne ukrepe
proti predsedniku Lukasenku, vodstvu Belorusije in urad-
nikom, odgovornim za krSenje mednarodnih volilnih
nacel in mednarodnega prava clovekovih pravic ter za
zatrtje civilne druzbe in demokrati¢ne opozicije. Za te
osebe naj velja prepoved izdaje vizumov in morebitni
nadaljnji ciljno usmerjeni ukrepi.

Skupno stalis¢e 2006/362/SZVP doloca, da je treba
zamrzniti sredstva in gospodarske vire predsednika Luka-

(") Glej stran 45 tega uradnega lista.

Senka in nekaterih uradnikov Belorusije, ki so bili opre-
deljeni v ta namen.

(4 Ti ukrepi spadajo v okvir Pogodbe, zato je predvsem
zaradi zagotovitve, da jih bodo gospodarski subjekti v
vseh drzavah c¢lanicah enotno uporabljali, za njihovo
izvajanje v okviru Skupnosti potrebna zakonodaja Skup-
nosti. Za namene te uredbe se za ozemlje Skupnosti
Stejejo ozemlja drzav clanic, za katera se uporablja
Pogodba, pod pogoji iz Pogodbe.

(5)  Drzave clanice naj dolocijo pravila o kaznih, ki se
uporabljajo za kritve dolo¢b te uredbe. Predvidene
kazni morajo biti sorazmerne, ucinkovite in odvracilne.

(6)  Za zagotovitev ucinkovitosti ukrepov, predvidenih s to
uredbo, mora ta uredba zaceti veljati takoj —

SPREJEL NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

Za namene te uredbe se uporabljajo naslednje opredelitve:

1. ,Sredstva“ pomenijo vse vrste finanénih sredstev in koristi,
kar vkljuCuje, vendar ni omejeno na:

(a) gotovino, Ceke, denarne terjatve, menice, denarna naka-
zila in druge placilne instrumente;

(b) vloge v finan¢nih institucijah ali drugih subjektih, saldi-
rane konte, dolgove in dolzniske obveznosti;
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(c) javne in zasebne vrednostne papirje in dolzniske instru-
mente, vkljuéno z delnicami in deleZi, certifikati vred-
nostnih papirjev, obveznicami, dolZniskimi vrednostnimi
papirji, nakupnimi boni, zadolznicami in pogodbami na
izvedene finan¢ne instrumente;

(d) obresti, dividende ali druge dohodke iz sredstev ali vred-
nost, ustvarjeno s sredstvi;

(e) kredit, pravico do pobota, garancije, garancije za dobro
izvedbo posla ali druge finan¢ne obveznosti;

(f) kreditna pisma, konosamente, kupoprodajne listine;

(g) dokumente o izkazani upravicenosti do sredstev ali
finan¢nih virov.

2. ,Zamrznitev sredstev® pomeni preprecitev vsakr$nega
pretoka, prenosa, spremembe, uporabe sredstev ter dostopa
do njih ali kakrnega koli ravnanja s sredstvi, ki bi imelo za
posledico spremembe v njihovi koli¢ini, znesku, lokaciji, last-
nistvu, posedovanju, vrsti, namembnosti ali druge spre-
membe, ki bi omogocile uporabo sredstev, vklju¢no z uprav-
ljanjem portfeljev.

3. ,Gospodarski viri“ pomenijo vse vrste sredstev, opredmetena
ali neopredmetena, premicnine ali nepremicnine, ki sicer niso
sredstva, se jih pa lahko uporabi za pridobitev sredstev, blaga
ali storitev.

4. ,Zamrznitev gospodarskih  virov* pomeni preprecitev
uporabe gospodarskih virov za pridobivanje sredstev, blaga
ali storitev na kakr$en koli nacin, vklju¢no, a ne zgolj z
njihovo prodajo, dajanjem v najem ali pod hipoteko.

5. ,0zemlje Skupnosti“ pomeni ozemlja drzav clanic, kjer se
uporablja Pogodba, pod pogoji, dolo¢enimi v Pogodbi.

Clen 2

1. Zamrznejo se vsa sredstva in gospodarski viri, ki pripa-
dajo, so v lasti ali s katerimi razpolagajo predsednik LukaSenko
in nekateri uradniki Belorusije, ki so odgovorni za krSenje
mednarodnih volilnih nacel med predsedniskimi volitvami v
Belorusiji 19. marca 2006 in za zatrtje civilne druzbe ter demo-
krati¢ne opozicije, pa tudi z njimi povezane fizicne ali pravne
osebe, subjekti ali organi, kot so navedeni v Prilogi I.

2. Fiziénim ali pravnim osebam, subjektom ali organom,
navedenim v Prilogi I, niso neposredno ali posredno na voljo
ali v korist nobena sredstva ali gospodarski viri.

3. Prepovedano je zavestno in namerno sodelovanje pri
dejavnostih, katerih namen ali posledica je neposredno ali
posredno izogibanje ukrepom iz odstavkov 1 ali 2.

Clen 3

1.  Pristojni organ drzave ¢lanice, naveden v Prilogi II, lahko
odobri sprostitev dolo¢enih zamrznjenih sredstev ali gospodar-
skih virov ali razpolaganje z doloCenimi sredstvi ali gospodar-
skimi viri pod tak$nimi pogoji, kot se mu zdi primerno, potem
ko ugotovi, da so zadevna sredstva ali gospodarski viri:

(a) potrebni za zadovoljevanje osnovnih potreb oseb, navedenih
v Prilogi I, in njihovih nepreskrbljenih druzinskih ¢lanov,
vkljuéno s placili za Zivila, najemninami ali hipotekami,
zdravili in zdravstveno oskrbo, davki, zavarovalnimi premi-
jami in pristojbinami za javne storitve;

(b) namenjeni izklju¢no za placilo zmernih honorarjev in
povradil za stroske, povezane z zagotavljanjem pravnih
storitev, ali

(c) namenjeni izkljuéno za placilo pristojbin, stroskov vzdrze-
vanja za rutinsko hrambo ali upravljanjem zamrznjenih
sredstev ali gospodarskih virov.

2. Ce pristojni organ drzave ¢lanice, naveden v Prilogi II,
ugotovi, da je sprostitev dolocenih zamrznjenih sredstev ali
gospodarskih virov ali razpolaganje z dolo¢enimi sredstvi ali
gospodarskimi viri nujno zaradi izrednih izdatkov, druge
pristojne organe in Komisijo vsaj dva tedna pred odobritvijo
obvesti o razlogih, s katerimi utemeljuje to posebno odobritev,
tako da lahko za osnutek odobritve pridobi njihovo predhodno
mnenje. Dva tedna po obvestilu lahko odobri sprostitev dolo-
¢enih zamrznjenih sredstev ali gospodarskih virov ali razpola-
ganje z dolo¢enimi sredstvi ali gospodarskimi viri pod tak$nimi
pogoji, kot se mu zdi primerno.

3. Pristojni organ pristojne organe ostalih drzav ¢lanic in
Komisijo obvesti o vseh odobritvah, dovoljenih v skladu s
tem clenom.

Clen 4

1. Clen 2 (2) se ne uporablja za prilive na zamrznjene racune
iz naslova:

(a) obresti ali drugih dohodkov na navedenih racunih; ali
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(b) zapadlih placil za pogodbe, sporazume ali obveznosti, ki so
bile sklenjene ali so nastale pred datumom, ko so ti racuni
postali predmet dolocb te uredbe,

ob pogoju, da so vse take obresti, drugi dohodki in placila Se
naprej predmet clena 2(1).

2. Clen 2(2) finan¢nim ali kreditnim institucijam v EU, ki
prejemajo sredstva, ki jih tretje strani nakaZejo na ra¢un nave-
dene osebe, subjekta ali organa, ne preprecuje knjizenja prilivov
na zamrznjene racune, pod pogojem, da se kakren koli priliv
na tak racun tudi zamrzne. Finan¢ne ali kreditne institucije o
takih transakcijah nemudoma obvestijo pristojne organe.

Clen 5

1.  Fizi¢ne in pravne osebe ter subjekti in organi brez pose-
ganja v veljavna pravila glede porocanja, zaupnosti in poslovne
skrivnosti:

(a) pristojnim organom drzav ¢lanic, nastetim v Prilogi II, kjer
prebivajo ali imajo sedez, nemudoma predloZijo vse infor-
macije, ki bi olajsale uresni¢evanje te uredbe, kot so racuni
in zneski, zamrznjeni v skladu s ¢lenom 2, ter posredujejo
te informacije Komisiji, neposredno ali preko teh pristojnih
organov;

(b) sodelujejo s pristojnimi organi, navedenimi v Prilogi I, pri
vsakem preverjanju teh podatkov.

2. Vse dodatne informacije, ki jih Komisija prejme nepo-
sredno, so na voljo pristojnim organom zadevne drzave Clanice.

3. Vse informacije, poslane ali prejete v skladu s tem ¢lenom,
se uporabljajo samo za namene, za katere so bile poslane ali
prejete.

Clen 6

Zamrznitev sredstev in gospodarskih virov ali zavrnitev razpo-
laganja z razpolozljivimi sredstvi ali gospodarskimi viri, izve-
dena v dobri veri, da je tak$no dejanje v skladu s to uredbo,
ne povzro¢i nikakr$ne odgovornosti fizi¢ne ali pravne osebe oz.

subjekta ali organa, ki jo uveljavlja, ali njegovih direktorjev ali
usluzbencev, razen e se dokaZe, da je bila zamrznitev sredstev
in gospodarskih virov posledica malomarnosti.

Clen 7

Komisija in drzave ¢lanice se nemudoma medsebojno obvestijo
o ukrepih, sprejetih v skladu s to uredbo, in si posredujejo vse
druge ustrezne podatke v zvezi s to uredbo, s katerimi razpo-
lagajo, zlasti podatke glede problemov krSenja in uveljavljanja
ter sodb, ki so jih izrekla nacionalna sodisca.

Clen 8

Komisija je pooblascena za:

(a) spremembe Priloge I na podlagi sklepov, sprejetih v zvezi s
Prilogo IV k Skupnemu stalis¢u 2006/276/SZVP; in

(b) spremembe Priloge Il na podlagi podatkov, ki so jih posre-
dovale drzave clanice.

Clen 9

1. Drzave clanice dolocijo pravila o kaznih, ki se uporabljajo
za krsitve dolocb te uredbe, in sprejmejo vse ukrepe, potrebne
za zagotovitev njihovega izvajanja. Predvidene kazni morajo biti
ucinkovite, sorazmerne in odvracilne.

2. Drzave d¢lanice po zacetku veljavnosti uredbe Komisijo
nemudoma obvestijo o zadevnih pravilih in jo obvestajo o
vseh naknadnih spremembah.

Clen 10

Ta uredba se uporablja:

— na ozemlju Skupnosti, vkljuéno z njenim zraénim
prostorom;

— na vseh zrakoplovih ali vseh plovilih, ki so v pristojnosti
drzav ¢lanic;
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— za vse fizicne osebe na ozemlju ali zunaj ozemlja Skupnosti,
ki imajo drzavljanstvo drzave clanice;

— za vse pravne osebe, subjekte ali organe, ki so registrirani v
kateri od drzav ¢lanic ali ustanovljeni z njenim zakonom;

— za vse pravne osebe, subjekte ali organe v zvezi s katerim
koli poslom, opravljenim v celoti ali delno znotraj Skup-
nosti.

Clen 11

Ta uredba zacne veljati na dan objave v Uradnem listu Evropske
unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 18. maja 2006

Za Svet
Predsednik
Franz MORAK
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PRILOGA 1

Seznam oseb iz ¢lena 2

Priimek in ime

Priimek in ime

Priimek in ime

(slovenska transkripcija) (beloruska transkripcija) | (ruska transkripcija) Datum rojstva Kraj rojstva Funkcija
Lukashenko Aleksandr Grigorievich | Jlykamerka JIYKALIEHKO 30.8.1954 Kopis, okrozje predsednik
(Lukashenka Alaksandr Ryhoravich) | Anskcanmp Arekcannp Vitebsk
Priropasiu ['puropreByu
Nevyglas Gennady Nikolaevich Hesbirnac TeHansb HEBBITTTAC 11.2.1954 Parahonsk, obmocje | vodja predsedniske admini-
(Nievyhlas Hienadz Mikalaevich) Mikariaesiu TeHHammit Pinsk stracije
Hukonaesuu
Petkevich Natalya Vladimirovna [srkesiu Hatams METKEBMY Hatanmpst | 24.10.1972 | Minsk namestnica vodje predsed-
(Piatkevich Natallia Uladzimirauna) | Ynamsimipaysa BriagmmMupoBHa niske administracije
Rubinov Anatoly Nikolaevich Py6inaj Anatomns PYBMHOB Anatommit | 15.4.1939 Mogilev namestnik vodje, odgovor-
(Rubinau Anatol Mikalaevich) Mikaraesiy Huxornaesny nega za medije in ideologijo,
predsedniska administracija
Proleskovsky Oleg Vitoldovich TMpansickoycki Aner | TIPOITECKOBCKMI | 1.10.1963 Zagorsk (Rusija, pribo¢nik in vodja glavnega
(Pralaskouski Aleh Vitoldavich) Bironbnasiu Orer Buronbnosny zdaj Sergijev Posad) | oddelka za ideologijo, pred-
sedniska administracija
Radkov Aleksandr Mikhailovich Pamsbkoy Arsikcannp | PATIBKOB 1.7.1951 Votnja, Bornst minister za Solstvo
(Radzkou Alaksandr Mikhailavich) | Mixaiinasiy Arekcannp BBIXOBCKOIO paiioHa
Muxasinosuy Morunesckoit
obracu
Rusakevich Vladimir Vasilyevich Pycakesiu Ynamsimip | PYCAKEBUY 13.9.1947 Vigonosdi, minister za informiranje
(Rusakevich Uladzimir Vasilievich) | Bacinbesiu Briammmup BoiroHou1,
BacusibeBiy Bpectckast obmacts
Golovanov Viktor Grigoryevich TanaaHay Biktap TOJTIOBAHOB 1952 Borisov minister za pravosodje
(Halavanau Viktar Ryhoravich) Poiropasiu Bukrop ['puropbesiy
Zimovsky Alexander Leonidovich | 3imoycki Anskcannp | 3SUMOBCKUIA 10.1.1961 Nemcija ¢lan zgornjega doma parla-
(Zimouski Alaksandr Lieanidavich) | Jleaninasiu ArekcaHp menta;
TleoHunoBmy vodja nacionalnega javnega
podjetja za televizijo in radio
Konoplyev Vladimir Nikolaevich Kanamnéy Ynamimip | KOHOIUIEB 3.1.1954 Akulintsij, m. predsednik spodnjega doma
(Kanapliou Uladzimir Mikalaevich) | Mixaraesiu Briammmp Akynuuupsl Morwies- | parlamenta
Hyxoraesiy CKOIO paiioHa
Cherginets Nikolai Ivanovich Yaprinen Mikanait YEPTMHEL] Hukomait | 17.10.1937 | Minsk predsednik odbora za
(Charhiniets Mikalai Ivanavich) IBaHaBiu VBaHoBMY zunanje zadeve v okviru
zgornjega doma
Kostyan Sergei Ivanovich Kacusn Csipreit KOCTAH Cepreii 15.1.1941 Usokhi, okrozje predsednik odbora za

(Kastsian Siarhiei Ivanavich)

IBaHaBiu

VMBaHOBMY

Mogilev, Ycoxu
Krmuesckoro paitona
Morusnesckoit
obmnactu

zunanje zadeve v okviru
spodnjega doma
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Priimek in ime
(slovenska transkripcija)

Priimek in ime
(beloruska transkripcija)

Priimek in ime
(ruska transkripcija)

Datum rojstva

Kraj rojstva

Funkcija

Orda Mikhail Sergeevich Opna Mixain OPIA Muxann 28.9.1966 Djatlovo, okrozje ¢lan zgornjega doma, vodja
(Orda Mikhail Siarhieevich) Csipreesiu Cepreesiy Grodno, BRSM
Hamnoso I'pomnen-
CcKOit o0mnactu
Lozovik Nikolai Ivanovich Tazasix Mikanait JIO30BUK Hukomait | 18.1.1951 Nevinjanij, okroZje | namestnik beloruske
(Lazavik Mikalai Ivanavich) [BaHasiu VBaHoBMY Minsk, centralne volilne komisije
Hesunsusr Buneit-
CKOTO p-Ha MuHCKoI
00
Miklashevich Petr Petrovich Mixknausiy ITérp MUKITALLIEEBY 1954 Kosuta, okrozje drzavni tozilec
(Miklashevich Piotr Piatrovich) [TsiTposiu Terp Ilerposuy Minsk,
Kocyra Munckoit
obmactu
Slizhevsky Oleg Leonidovich Crixaycki Aner CJTVIKEBCKMIA Orer vodja oddelka za druzbene
(Slizheuski Aleh Leanidavich) Jleaninasiu JleoHMIOBNY organizacije, stranke in
NVO, ministrstvo za pravo-
sodje
Khariton Aleksandr XapbrtoH Arsikcangp | XAPUTOH svetovalec na oddelku za
(Kharyton Alaksandr) Anekcannp druzbene organizacije,
stranke in NVO, ministrstvo
za pravosodje
Smirnov Evgeny Aleksandrovich CmipHoy Sjren CMIPHOB Esrenmit | 15.3.1949 okroZje Rjazan, prvi namestnik predsednika
(Smirnou Yauhien Alaksandravich) | Amnskcannpasiu AJleKcaHIpoBMY Rusija gospodarskega sodisca
Reutskaya Nadezhda Zalovna Papyukast Hamzest PEYTCKASl Hapexna sodnica v predelu Moskva v
(Ravutskaya Nadzieja Zalauna) 3anajHa 3anosHa Minsku
Trubnikov Nikolai Alekseevich Tpy6uikay Mikamait | TPYBHUKOB sodnik v predelu Partizanskij
(Trubnikau Mikalai Alakseevich) ArsKceeBiy Hukoraii v Minsku
Arnekceesnd
Kupriyanov Nikolai Mikhailovich | Kynpsisay Mikanait | KYTIPVSIHOB namestnik drzavnega sodisca
(Kupryianau Mikalai Mikhailavich) | Mixaiinasiu Hukoraii
Muxaiinosua
Sukhorenko Stepan Nikolaevich CyxapaHka Cusmman | CYXOPEHKO Creman | 27.1.1957 Zdudi¢i, okrozje predsednik KGB
(Sukharenka Stsiapan Mikalaevich) | Mikamaesiu Hukonaesuy Mogilev,
3myman Ceerrorop-
CKOTO paitoHa
Tomerbckoit o6nacty
Dementei Vasily Ivanovich MaemsiHueit Baciny [EMEHTEN Bacummit prvi namestnik, KGB
(Dzemiantsiei Vasil Ivanavich) IpanaBiu VBaHoBIY
Kozik Leonid Petrovich Kosik Jleanin KO3MK Jleonmn 13.7.1948 Borisov vodja federacije sindikatov

(Kozik Leanid Piatrovich)

[aTposiu

Ilerposuy
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Priimek in ime
(slovenska transkripcija)

Priimek in ime
(beloruska transkripcija)

Priimek in ime
(ruska transkripcija)

Datum rojstva

Kraj rojstva

Funkcija

Koleda Alexandr Mikhailovich
(Kalada Alaksandr Mikhailavich)

Kansima Ansikcanuop
Mixaitrnasiu

KOJIEJA Anekcannup
Muxaitosny

predsednik volilne komisije
okroZja Brest

Mikhasev Vladimir Ilyich
(Mikhasiou Uladzimir Iliich)

Mixacéy Ynamsimip
Inpiv

MUXACEB
Brammvmp Wby

predsednik centralne volilne
komisije okrozja Gomel

Luchina Leonid Aleksandrovich TlyubiHa Jleanin JIYYMHA Jleonmn 18.11.1947 | okrozje Minsk predsednik centralne volilne
AJISKCaHIpaBiy ArekcaHnpoBny komisije okroZja Grodno
Karpenko Igor Vasilievich Kapnenka Irap KAPIIEHKO Urops | 28.4.1964 Novokuznetsk, predsednik centralne volilne
(Karpenka Ihar Vasilievich) Bacinbesiu BacusibeBiy Rusija komisije v mestu Minsk
Hosoxysnenk
Kemeposckoit
obnactu, Poccust
Kurlovich Vladimir Anatolievich Kypnosiu Ynamsimip | KYPTIOBUY predsednik centralne volilne
(Kurlovich Uladzimir Anatolievich) | Anatomnbesiu Briammmup komisije okrozja Minsk
AHaToNnbeBNY
Metelitsa Nikolai Timofeevich Msienina Mikanait | METETIMLA predsednik centralne volilne
(Miatsielitsa Mikalai Tsimafeevich) | Limadeesiu Hukonait komisije okrozja Mogilev
Tumodeenu
Pishchulenok Mikhail Vasilievich [Miuyynénak Mixain | [IALLIYTIEHOK predsednik centralne volilne
(Pishchulenak Mikhail Vasilievich) | Bacinbesiu Muxann Bacusibeiy komisije okrozja Vitebsk
Sheyman (Sheiman), 26.5.1958 regija Grodno drzavni sekretar Varnostnega
Victor Vladimirovich sveta
Pavlichenko (Pavliuchenko), 1966 Vitebsk vodja posebne skupine na
Dmitri (Dmitry) Valeriyevich Ministrstvu za notranje
zadeve (SOBR)
Naumov, Vladimir Vladimirovich 1956 Minister za notranje zadeve
Yermoshina Lydia Mihajlovna 29.1.1953 Slutsk (regija Minsk) | predsednica osrednje volilne
komisije
Podobed Yuri Nikolaevich 5.3.1962 Slutsk (regija Minsk) | podpolkovnik milicije, enote

za posebne namene
(OMON), Ministrstvo za
notranje zadeve
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PRILOGA 1T

Seznam pristojnih organov

BELGIJA

Glede zamrznitve sredstev, financiranja in financne

pomoci:

Service Public Fédéral des Finances
Administration de la Trésorerie

30 Avenue des Arts

B-1040 Bruxelles

Faks: (32-2)23374 65

Elektronska posta: Quesfinvragen.tf@minfin.fed.be

Federale Overheidsdienst Financién

Administratie van de Thesaurie

Kunstlaan 30

B-1040 Brussel

Faks: (32-2) 2337465

Elektronska posta: Quesfinvragen.tf@minfin.fed.be

CESKA

Ministerstvo financ{
Finanéni analyticky dtvar
P.O. Box 675

Jindfisskd 14

111 21 Praha 1

Tel.: +42025704 4501
Faks: +42025704 4502

Ministerstvo zahrani¢nich véci

Odbor spolecné zahrani¢ni a bezpecnostni politiky EU

Loretanské ndm. 5

118 00 Praha 1

Tel.: +420224182987
Faks: +420224184080

DANSKA

Erhvervs- og Byggestyrelsen
Dahlerups Pakhus
Langelinie Allé 17
DK-2100 Kebenhavn @
Tel:: (45) 3546 6000

Faks: (45) 35 46 6001

Udenrigsministeriet
Asiatisk Plads 2
DK-1448 Kgbenhavn K
Tel:: (45) 33920000
Faks: (45) 32540533

Justitsministeriet
Slotsholmsgade 10
DK-1216 Kebenhavn K
Tel: (45) 339233 40
Faks: (45)33 933510

NEMCIJA
Glede sredstev:

Deutsche Bundesbank
Servicezentrum Finanzsanktionen
Postfach

D-80281 Miinchen

Tel.: (49-89) 2889 3800

Faks: (49-69) 709097 38 00

Glede gospodarskih virov:

— za informacije glede gospodarskih virov iz ¢lena 5
Bundesministerium fiir Wirtschaft und Technologie

Referat V B 2

Scharnhorststrale 34—37

10115 Berlin

Tel: (49-03018) 6 15-9

Faks: (49-03018) 6 15-53 58

Elektronska posta: BUERO-VB2@bmwa.bund.de

— za odobritve glede gospodarskih virov iz ¢lena 3

Bundesamt fiir Wirtschafts- und Ausfuhrkontrolle

(BAFA)
Frankfurter Strafle 29—35
D-65760 Eschborn

Tel:: (49) 6196 908-0
Faks: (49) 61 96 908-800

ESTONIJJA

Eesti Vilisministeerium
Islandi viljak 1

15049 Tallinn

Tel.: +3726 317100
Faks: +372 6317199

Finantsinspektsioon
Sakala 4

15030 Tallinn

Tel.: +372 6680500
Faks: +372 6680501

GRCTJA
A. Zamrznitev sredstev

Ministry of Economy and Finance
General Directory of Economic Policy
Address: 5 Nikis Str., 101 80

Athens, Greece

Tel.: +302103332786

Faks: +302103332810
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A. Aéopevon kegalaiov

Ynoupyeio Owkovopiag kar OKOVOHIKGY
Tevikr) AfvonOwovopknc [ToArtikrg
Ajvon: Nikng 5, AGHNA 101 80

TnA.: +302103332786

®at: +302103332810

B. Omejitve uvoz — izvoz

Ministry of Economy and Finance

General Directorate for Policy Planning and Management
Address Kornaroy Str.,

GR-105 63 Athens

Tel.: +302103286401-3

Fax.: +30210 3286404

B. Tlepiopiopiol el0aywydy — eCaywyov
Ynoupyeio Owkovopiag kar OKOVOpIKGY

Tevikr) AlvonZyediaopot kar Awayeipiong IMoArtikrg
Afvon: Kopvapou 1, TK. 105 63

Adfva — EN\ag

Tn\.: +302103286401-3

®at: +302103286404

SPANIJA

Ministerio de Industria, Comercio y Turismo
Secretaria General de Comercio Exterior
Paseo de la Castellana, 162

E-28046 Madrid

Tel.: (34) 913493860

Faks: (34)914 5728 63

Ministerio de Economia y Hacienda
Direccién General del Tesoro y Politica Financiera

Subdireccion General de Inspecciéon y Control De Movi-
mientos de Capitales

Paseo del Prado, 6
E-28014 Madrid

Tel: (34)91 2099511
Faks: (34) 9120996 56

FRANCIJA

Ministére de I'économie, des finances et de l'industrie
Direction générale des douanes et des droits indirects
Cellule embargo — Bureau E2

Tel: (33)144744893

Faks: (33) 144744897

Ministére de I'économie, des finances et de l'industrie
Direction du Trésor et de la politique économique
Service des affaires multilatérales et de développement
Sous-direction Multicom

139, rue du Bercy

75572 Paris Cedex 12

Tel: (33)14487 7285

Faks: (33)153 189655

Ministére des Affaires étrangeres
Direction de la coopération européenne

Sous-direction des relations extérieures de la
Communauté

Tel: (33)14317 4452
Faks: (33)143175695

Direction générale des affaires politiques et de sécurité
Service de la Politique Etrangére et de Sécurité Commune
Tel: (33)143174516
Faks: (33)14317 45 84

IRSKA

Central Bank and Financial Services Authority of Ireland
Financial Markets Department

PO Box No 559

Dame Street

Dublin 2

Tel: (353) 1434 4000

Faks: (353)1671 6561

Department of Foreign Affairs

Russia, Eastern Europe, Central Asia Section
Political Division

80 St. Stephen’s Green

Dublin 2

Tel: (353) 14082192

Faks: (353) 1408 20 43

Department of Enterprise, Trade and Employment
Export Licensing Unit

Block C

Earlsfort Centre

Lower Hatch St.

Dublin 2

Tel: (353)163125 34

Faks: (353)1 6312562

ITALIJA

Ministero degli Affari Esteri
Piazzale della Farnesina, 1
1-00194 Roma

D.G.A.U. — Ufficio IV

Tel.: (39) 06 3691 3645

Fax. (39) 06 3691 2335

Ministero dell’Economia e delle Finanze
Dipartimento del Tesoro

Comitato di Sicurezza Finanziaria

Via XX Settembre, 97

1-00187 Roma

Tel.: (39)06 47613942

Fax. (39)06 47613032

CIPER

Ynoupyeio EEwtepikav
Agwg. TIpoedpikou Meyapou
1447 Aevkwoia

Tn\: +357-22-300600
Oak: +357-22-661881

Ministry of Foreign Affairs
Presidential Palace Avenue
1447 Nicosia

Tel.: +357-22-300600
Faks: +357-22-661881
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LATVIJA Orszdgos Renddrfékapitdnysag
Latvijas Republikas Arlietu ministrija 1139 Budapest, Teve u. 4-6.
Brivibas iela 36 Magyarorszag

Riga, LV 1395 Tel.[Faks: +36-1-443-5554

Tel: (371) 7016201
Faks: (371) 7828121

Clen 8

Ministry of Finance

Jozsef nador tér. 2—4.

H-1051 Budapest

Hungary

Postbox: 1369 Pf.: 481

Tel.: +36-1-318-2066, +36-1-327-2100
Faks: +36-1-318-2570, +36-1-327-2749

Noziedzigi iegiito lidzeklu legalizacijas novérsanas
dienests

Kalpaka bulvari 6

Riga, LV 1081

Tel: (371) 7044431

Faks: (371) 7044549

Pénziigyminisztérium
LITVA 1051 Budapest, Jozsef nddor tér 2-4.
Security Policy Department Magyarorszag
Ministry of Foreign Affairs Postafiok: 1369 Pf.: 481
J.Tumo-Vaizganto 2 Tel.: +36-1-318-2066, +36-1-327-2100
LT-01511 Vilnius Faks: +36-1-318-2570, +36-1-327-2749
Tel.: (370-5)236 2516
Faks: (370-5) 2313090 MALTA

Bord ta’ Sorveljanza dwar is-Sanzjonijiet
LUKSEMBURG Direttorat ta’ I-Affarijiet Multilaterali
Ministére des Affaires Ftrangéres Ministeru ta’ 1-Affarijiet Barranin
Direction des relations économiques internationales Palazzo Parisio
6, rue de la Congrégation Triq il-Merkanti
L-1352 Luxembourg Valletta CMR 02
Tel: (352) 47823 46 Tel: +35621242853
Faks: (352) 222048 Faks: +356 21251520
Ministére des Finances NIZOZEMSKA
3, rue de la Congrégation Belastingdienst/Douane Noord
L-1352 Luxembourg Centrale Dienst In- en Uitvoer
Tel: (352)478-2712 Engelse Kamp 2
Faks: (352)47 5241 Postbus 30003

y 9700 RD Groningen

MADZARSKA Tel.: 050-523 2600
Clen 4 Faks: 050-5232183

Ministry of Economic Affairs and Transport —
Hungarian Trade

Licencing Office

Minister van Financién

Directie Financiéle Markten/Afdeling Integriteit
Margit krt. 85. Postbus 20201

H-1024 Budapest NL-2500 EE Den Haag

Hungary Tel.: (31-70) 342 8997

Postbox: 1537 Pf.: 345 Faks: (31-70) 3427984

Tel.: +36-1-336-7300

AVSTRIJA

Gazdasagi és Kozlekedési Minisztérium — Kereskedelmi i o )
Osterreichische Nationalbank

Engedélyezési Hivatal

Margit krt. 85. Otto Wagner Platz 3,
H-1024 Budapest A-1090 Wien
Magyarorszdg Tel:: (01-4042043 1) 404 20-0
Postafiok: 1537 Pf: 345 Faks: (43 1) 404 20-73 99
Tel: +36-1-336-7300
POLJSKA
Clen 7 Ministerstwo Spraw Zagranicznych
Hungarian National Police Departament Prawno — Traktatowy
Teve u. 4-6. Al J. CH. Szucha 23
H-1139 Budapest PL-00-580 Warszawa
Hungary Tel: (4822)5239348

Tel.[Faks: +36-1-443-5554 Faks (4822) 5239129
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Ministerstwo Finanséw

Generalny Inspektor Informacji Finansowej
ul. Swigtokrzyska 12

PL-00-916 Warszawa

Tel.: (48 22) 6945970

Faks (48 22) 694 54 50

PORTUGALSKA

Ministério dos Negdcios Estrangeiros
Direc¢do-Geral dos Assuntos Multilaterais
Largo do Rilvas

P-1350-179 Lisboa

Tel: (351) 213946072

Faks: (351) 213946073

Ministério das Finangas

Direc¢do-Geral dos Assuntos Europeus e Relagbes

Internacionais

Avenida Infante D. Henrique, n.° 1, C 2.°
P-1100 Lisboa

Tel: (351) 21 88232 40/47

Faks: (351) 21 8823249

SLOVENJJA

Bank of Slovenia
Slovenska 35

1505 Ljubljana

Tel.: +386 (1) 47190 00
Faks: +386(1)2515516
http:/[www.bsi.si

Ministry of Finance
Zupanéiceva 3

1502 Ljubljana

Tel.: +386(1) 369 66 31
Faks: +386 (1) 369 66 59

Ministry of Foreign Affairs
Presernova 25

1000 Ljubljana

Tel.: +38614782000
Faks: +38614782347
http:/fwww.gov.si/mzz

SLOVASKA

Ministerstvo financii SR
Stefanovicova 5

P.O. BOX 82

817 82 Bratislava

Tel.: 00421259581111
Faks: 0042125249 3048

FINSKA

Ulkoasiainministerio/Utrikesministeriet
PLIPB 176

FI-00161 Helsinki/Helsingfors

Tel:: (358-9)16005

Faks: (358-9)16 055707

SVEDSKA
Clen 3

Forsikringskassan

SE-103 51 Stockholm
Tel:: (46-8) 786 90 00
Faks: (46-8) 41127 89

Clena 4 in 5

Finansinspektionen
Box 6750

SE-113 85 Stockholm
Tel.: (46-8) 787 8000
Faks: (46-8) 241335

ZDRUZENO KRALJESTVO

HM Treasury

Financial Sanctions Unit
Financial Crime Team

1, Horse Guards Road
London SW1A 2HQ
United Kingdom

Tel.: (44-207)270-5977
Faks: (44-207)270-5430

Bank of England
Financial Sanctions Unit
Threadneedle Street
London EC2R 8AH
United Kingdom

Tel.: (44-207) 601 4607
Faks: (44 207) 601 4309

For Gibraltar:

Chief Secretary
Government Secretariat
No 6 Convent Place
Gibraltar

Tel:: (350) 75707

Faks: (350) 5875700

Naslov za posiljanje obvestil Evropski komisiji:

European Commission
DG External Relations

Directorate A. Crisis Platform and Policy Coordination in
CFSP

Unit A2. Crisis Management and Conflict Prevention
CHAR 12/106

B-1049 Bruxelles/Brussel (Belgium)

Elektronska posta: relex-sanctions@ec.curopa.eu

Tel: (322)295 55852991176

Faks: (322)299 08 73



